
COD-MOD HP cm in cm in kg Ibscm in n.

TYPE

ROTEX H 180

ROTEX H 190

ROTEX H 230

ROTEX H 250 1214

40 - 100 170 67” 180 72” 21 8 16 319 703

40 - 100 190 75” 200 80” 21 8 18 345 761

40 - 100 230 90” 240 96” 21 8 22 519 1145

250 100” 260 104” 21 8 24 55140 - 100

PUNTI DI FORZA:
- doppio telaio rinforzato
- cuscinetti sovradimensionati
- ingranaggi sovradimensionati

POINTS FORTS:
- double châssis renforcé
- roulements surdimensionnées
- engranages surdimensionnées

STRENGHT:
- reinforced frame 
- overdimensioned bearings
- overdimensioned gears
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OPTIONAL
- “Professional” semoir 
- “Cage” kit rouleau
- “Grille” kit rouleau
- “Lame” kit niveleuse

STANDARD
- attelage à 3 points catégorie 2
- boitier en fonte 540 t/min
- transmission à engrenages en bain 

d’huile
- rotors avec 2 dents
- protections latérales auto réglables
- prédisposé pour montage kit 

rouleau
- prédisposé pour montage kit lame 

niveleuse et semoir
- cardan boulon catégorie 5 (170 - 

190) ou catégorie 6 (230 - 250)
- barre frontale de renforcement

OPTIONAL
- “Professional” seeder
- “Cage” roller kit
- “Wire” roller kit
- “Blade” levelling kit

STANDAR
- 3 point hitch, category 2 
- cast iron gearbox 540 rpm 
- gear driven in oil bath 
- two shaped blades per rotor 
- self-adjusting side protection
- mounting points for roller 
- mounting points for levelling blade 
  and seeder 
- shear bolt pto shaft category 5
  (170 - 190), category 6 (230 - 250) 
- reinforced front bar 

STANDARD
- attacco a 3 punti di 2° categoria 
- riduttore in ghisa 540 g/min
- trasmissione ad ingranaggi in bagno 

d’olio 
- rotori con 2 denti 
- protezioni laterali autoregolabili 
- predisposto per montaggio kit rullo 
- predisposto per montaggio kit lama 

livellatrice e seminatrice 
- cardano bullone 5° categoria (170 - 

190) e 6° categoria (230 - 250) 
- barra frontale di rinforzo
 

OPTIONAL
- “Professional” seminatrice
- “Gabbia” kit rullo
- “Griglia” kit rullo
- “Lama” kit livellatrice

HERSE ROTATIVE
Herse rotative professionnelle indiquée 
aussi pour un terrain compact. Elle 
permet un travail souple du terrain. Son 
châssis est renforcé, ce qui permet à la 
machine de supporter des lourdes 
solecitudes.

ROTARY HARROW
This heavy duty rotary harrow is ideal 
also in hard soil. It tills the ground 
gently. It has a reinforced frame for 
durability and reliability.

ERPICE ROTANTE
Erpice rotante professionale impiegato  
anche su terreni duri e tenaci . Consente 
una lavorazione soffice del terreno. 
Telaio rinforzato in grado di sopportare 
sollecitazioni gravose.

ROTEX H HP 40-100
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